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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

betreffende de opschorting van bepaalde 
handelsvoordelen voor Pakistan  

wegens de voortdurende ernstige schending 
van de mensenrechten in dat land

(ingediend door de heer Werner Somers c.s.)

relative à la suspension de certains avantages 
commerciaux accordés au Pakistan  

en raison de la violation grave et persistante 
des droits humains dans le pays

(déposée par M. Werner Somers et consorts)

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
PS� : Parti Socialiste
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés� : Les Engagés
Vooruit� : Vooruit
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

Le Pakistan fait partie des pays tiers bénéficiant du 
système de préférences généralisées (SPG+) de l’Union 
européenne, qui vise à encourager les pays en dévelop-
pement à œuvrer en faveur du développement durable 
et de la bonne gouvernance. À l’instar des autres pays 
bénéficiaires, le Pakistan a dû ratifier 27 conventions 
internationales relatives aux droits humains, aux droits 
des travailleurs, à la protection de l’environnement et à 
la bonne gouvernance. En contrepartie, l’Union euro-
péenne supprime ses droits à l’importation sur plus de 
deux tiers des lignes tarifaires pour les exportations des 
pays bénéficiaires.

Un système commercial tel que le SPG+ de l’Union 
européenne n’est pas gratuit. Il s’agit d’un instrument 
stratégique visant à promouvoir le développement durable, 
la bonne gouvernance, les droits fondamentaux des 
travailleurs et les droits humains. Le Pakistan bénéficie 
de cette faveur depuis dix ans, ses exportations pas-
sant d’environ 8,3 milliards d’euros en 2014 à presque 
15 milliards d’euros en 2022.

Force est toutefois de constater que la situation au 
Pakistan en matière de respect de l’État de droit et des 
droits humains ne s’est pas améliorée de manière signi-
ficative durant cette période. C’est ce qui ressort d’une 
série de rapports indépendants et d’incidents récents.

On peut d’abord citer les tristement célèbres lois sur 
le blasphème. Bien qu’elles aient pour objectif théorique 
de préserver la paix religieuse dans le pays, elles sont 
utilisées dans la pratique comme un instrument d’intimi-
dation, d’exclusion et de poursuites judiciaires. Human 
Rights Watch signale que ces lois sont non seulement 
discriminatoires, mais également utilisées de manière 
systématique pour cibler les minorités religieuses et les 
groupes économiquement vulnérables. Les accusations 
donnent lieu à des violences, à des expulsions forcées 
des communautés et à la perte de propriétés, tandis que 
l’État s’abstient d’intervenir contre ces abus.

Selon des chiffres récents, des centaines de per-
sonnes sont incarcérées au Pakistan pour suspicion de 
blasphème, souvent en l’absence de preuves solides. 
Il n’est pas rare que l’interdiction du blasphème soit 
détournée à des fins personnelles ou économiques.

Les minorités religieuses au Pakistan continuent 
de subir de graves discriminations. Les organisations 
de défense des droits humains signalent une forte 
hausse de la violence, des conversions forcées, des 

TOELICHTING

Dames en Heren,

Pakistan is een van de derde landen die genieten 
van het EU-stelsel van algemene preferenties, (SAP+). 
Dit stelsel heeft tot doel ontwikkelingslanden te stimu-
leren om duurzame ontwikkeling en goed bestuur na 
te streven. Net zoals de andere begunstigde landen 
moest Pakistan 27 internationale verdragen ratificeren 
die betrekking hebben op mensenrechten, rechten van 
werknemers, milieubescherming en goed bestuur. In ruil 
daarvoor verlaagt de Europese Unie haar invoerrechten 
tot nul op meer dan twee derde van de tarieflijnen voor 
de export van de begunstigde landen.

Een handelsstelsel zoals het SAP+‑systeem van de 
Europese Unie is geen vrijblijvende filantropische gift. Het 
is een strategisch instrument om duurzame ontwikkeling, 
goed bestuur, fundamentele rechten van werknemers 
en mensenrechten te bevorderen. Pakistan geniet al 
tien jaar van deze bevoorrechting, met exportcijfers die 
uitgroeiden van circa 8,3 miljard euro in 2014 tot bijna 
15 miljard euro in 2022.

Vastgesteld dient echter te worden dat de situatie 
in Pakistan op het vlak van de eerbiediging van de 
rechtsstaat en de mensenrechten in deze periode niet 
noemenswaardig is verbeterd. Dat blijkt uit een reeks 
onafhankelijke rapporten en recente incidenten.

Om te beginnen zijn er de beruchte blasfemiewetten 
van Pakistan. Hoewel deze wetten in theorie tot doel heb-
ben de religieuze vrede in het land te bewaren, worden 
zij in de praktijk gebruikt als instrument van intimida-
tie, uitsluiting en juridische vervolging. Human Rights 
Watch meldt dat deze wetten niet alleen discriminatoir 
zijn, maar bovendien systematisch worden gebruikt 
om religieuze minderheden en economisch kwetsbare 
groepen te treffen. Beschuldigingen leiden tot geweld, 
gedwongen verdrijving uit gemeenschappen en verlies 
van eigendom, terwijl de staat nalaat om op te treden 
tegen excessen.

Volgens recente cijfers zitten honderden mensen in 
de gevangenis omdat ze verdacht worden van gods-
lastering, terwijl gedegen bewijs vaak ontbreekt. Niet 
zelden wordt het verbod op blasfemie misbruikt voor 
persoonlijke of economische doeleinden.

Religieuze minderheden in Pakistan hebben het nog 
altijd hard te verduren. Mensenrechtenorganisaties 
signaleren een aanzienlijke toename van geweld, ge-
dwongen bekeringen, ontvoeringen en intimidatie van 
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enlèvements et de l’intimidation visant hindous, chré-
tiens, sikhs, ahmadis et autres groupes. Cette menace 
n’est pas ponctuelle, mais structurelle: elle s’exprime 
par des lois, des pratiques et des modèles sociaux qui 
institutionnalisent la discrimination, dans un contexte 
marqué par un État de droit fragile et un climat politique 
propice à l’extrémisme religieux. Les filles mineures, par 
exemple, sont structurellement exposées à un risque 
d’enlèvement et de mariage forcé.

Outre la persécution religieuse, le Pakistan connaît 
également une restriction généralisée de la liberté 
d’expression et des autres libertés civiles. Les rapports 
sur les droits humains montrent que le gouvernement 
criminalise toute critique des institutions de l’État – en 
particulier de l’armée – sur la base de lois vagues telles 
que la loi relative à la prévention de la cybercriminalité. 
Journalistes, avocats et militants sont intimidés ou 
poursuivis pénalement pour le simple fait d’avoir exercé 
leur métier.

Le régime SPG+ est un instrument utilisé par l’Union 
européenne dans un but précis, à savoir lier les avan-
tages économiques à des progrès concrets en matière 
de droits humains et d’État de droit. À l’heure actuelle, 
le Pakistan s’acquitte de ses obligations en la matière de 
manière totalement insuffisante. Le maintien des avan-
tages commerciaux sans respect effectif des obligations 
correspondantes décrédibilise l’instrument en question, 
mais il signifie également que l’Union européenne sou-
tient indirectement un système qui ne respecte pas les 
principes fondamentaux de liberté et d’égalité inscrits 
dans les conventions internationales. C’est pourquoi 
les avantages commerciaux dont bénéficie le Pakistan 
dans le cadre du régime SPG+ doivent être suspendus 
avec effet immédiat.

hindoes, christenen, sikhs, ahmadi’s en andere groepen. 
Deze dreiging is niet incidenteel, maar structureel: het 
gaat om wetten, praktijken en maatschappelijke patro-
nen die discriminatie institutionaliseren, in samenhang 
met een zwakke rechtsstaat en een politiek klimaat dat 
een vruchtbare voedingsbodem vormt voor religieus 
extremisme. Minderjarige meisjes lopen bijvoorbeeld 
structureel het risico om te worden ontvoerd en te wor-
den uitgehuwelijkt.

Naast religieuze vervolging is er in Pakistan sprake van 
een bredere inperking van de vrijheid van meningsuiting en 
de overige burgerlijke vrijheden. Mensenrechtenrapporten 
tonen aan dat de regering kritiek op staatsinstellingen – 
met name het leger – criminaliseert op basis van vaag 
geformuleerde wetten zoals de wet ter voorkoming van 
elektronische misdrijven. Journalisten, advocaten en 
activisten worden geïntimideerd of strafrechtelijk ver-
volgd, enkel omdat zij hun werk doen.

Het SAP+‑stelsel is een instrument dat de Europese 
Unie inzet met een duidelijk doel voor ogen, namelijk 
economische voordelen koppelen aan concrete voor-
uitgang op het vlak van mensenrechten en de rechts-
staat. Pakistan komt op dit ogenblik zijn verplichtingen 
ter zake volstrekt ontoereikend na. Het behoud van 
handelsvoordelen zonder effectieve nakoming van de 
daartegenover staande verplichtingen ondermijnt niet 
alleen de geloofwaardigheid van het instrument, maar 
betekent ook dat de Europese Unie indirect steun verleent 
aan een systeem dat de fundamenten van vrijheid en 
gelijkheid, die zijn neergelegd in internationale verdragen, 
niet respecteert. Daarom dienen de handelsvoordelen 
die voor Pakistan voortvloeien uit het SAP+-stelsel met 
onmiddellijke ingang te worden opgeschort.

Werner Somers (VB)
Ellen Samyn (VB)
Britt Huybrechts (VB)
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant que le Pakistan bénéficie depuis plus 
de dix ans du régime SPG+ de l’Union européenne, qui 
lui permet d’accéder au marché européen avec des 
droits d’importation de 0 % pour environ deux tiers des 
lignes tarifaires de l’UE;

B. considérant que ces avantages commerciaux sont 
liés à l’obligation pour le Pakistan de signer et de res-
pecter 27 conventions internationales dans le domaine 
des droits des travailleurs, de la bonne gouvernance et 
des droits humains;

C. considérant que, depuis l’introduction du régime 
SPG+, le Pakistan n’a réalisé aucun progrès tangible 
dans la mise en œuvre de ses obligations internationales 
en matière de droits humains;

D. vu les violations graves et récurrentes des droits 
humains fondamentaux perpétrées au Pakistan, parmi 
lesquelles:

— l’assassinat du pasteur chrétien Kamran Salamat;

— la maltraitance et les fausses accusations à l’en-
contre de Shama, une femme chrétienne, à Lahore;

— la peine d’emprisonnement à perpétuité infligée à 
l’ahmadi musulman Mubarak Ahmad Saani au titre des 
lois pakistanaises sur le blasphème;

— l’intimidation et la criminalisation systématiques de 
citoyens et d’avocats qui critiquent le pouvoir militaire 
et politique;

E. vu les avertissements d’organisations interna-
tionales de défense des droits humains telles que la 
U.S. Commission on International Religious Freedom 
(USCIRF), Human Rights Watch et l’International Human 
Rights Committee (IHRC) concernant l’atteinte à la liberté 
religieuse et les violations des droits fondamentaux au 
Pakistan,

Demande au gouvernement fédéral:

1. de plaider auprès des institutions européennes 
pour la suspension des avantages commerciaux dont 
bénéficie le Pakistan dans le cadre du régime SPG+, 
tant que le pays n’aura pas réalisé de progrès tangibles 
en matière de droits humains, de liberté religieuse et de 
protection des minorités;

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat Pakistan sinds meer dan tien jaar 
geniet van het SAP+-stelsel van de Europese Unie, 
waardoor zijn producten tegen 0 % invoerrechten toe-
gang krijgen tot de Europese markt voor ongeveer twee 
derde van de EU-tarieflijnen;

B. overwegende dat deze handelsvoordelen verbonden 
zijn aan de verplichting van Pakistan om 27 internatio-
nale verdragen op het gebied van werknemersrechten, 
goed bestuur en mensenrechten te ondertekenen en 
na te komen;

C. overwegende dat Pakistan sinds de invoering van 
het SAP+-stelsel geen aantoonbare vooruitgang heeft 
geboekt bij de implementatie van zijn internationale 
mensenrechtenverplichtingen;

D. gelet op de herhaalde en ernstige schendingen van 
fundamentele mensenrechten in Pakistan, waaronder:

— de moord op de christelijke predikant Kamran 
Salamat;

— de mishandeling en de valse beschuldigingen tegen 
de christelijke vrouw Shama in Lahore;

— de levenslange gevangenisstraf voor ahmadi-moslim 
Mubarak Ahmad Saani op basis van de Pakistaanse 
blasfemiewetgeving;

— de systematische intimidatie en criminalisering van 
burgers en advocaten die kritiek uiten op de militaire en 
politieke macht;

E. gelet op de waarschuwingen van internationale 
mensenrechtenorganisaties zoals de U.S. Commission on 
International Religious Freedom (USCIRF), Human Rights 
Watch en de International Human Rights Committee 
(IHRC) over de schendingen van religieuze vrijheid en 
fundamentele rechten in Pakistan,

Verzoekt de federale regering:

1. bij de Europese instellingen te pleiten voor de op-
schorting van de handelsvoordelen die Pakistan geniet 
onder het SAP+-stelsel, zolang het land geen aantoonbare 
vooruitgang boekt op het vlak van de mensenrechten, de 
religieuze vrijheid en de bescherming van minderheden;
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2. d’imposer, au sein de l’Union européenne et par 
le biais de contacts bilatéraux avec le Pakistan, des 
conditions concrètes pour la reprise des avantages 
commerciaux, parmi lesquelles l’abolition de la législation 
sur le blasphème, la protection effective des minorités 
religieuses et la poursuite des crimes commis contre 
les groupes vulnérables;

3. d’informer la Chambre des représentants, dans un 
délai de six mois, sur l’état d’avancement des efforts 
consentis dans ce dossier.

27 janvier 2026

2. binnen de Europese Unie en via bilaterale contacten 
met Pakistan concrete voorwaarden af te dwingen voor 
de hervatting van de handelsvoordelen, waaronder de 
afschaffing van de blasfemiewetgeving, de effectieve 
bescherming van religieuze minderheden en de vervol-
ging van misdaden tegen kwetsbare groepen;

3. de Kamer van volksvertegenwoordigers binnen 
zes maanden te rapporteren over de voortgang van 
haar inspanningen inzake dit dossier.

27 januari 2026

Werner Somers (VB)
Ellen Samyn (VB)
Britt Huybrechts (VB)
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